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(408) 279-7900 Customer Name:
ﬂ” customer.service@sjwater.com Account Number:

SAN JOSE sjwater.com Service Address:
WATER 110 West Taylor Street Pay Bill Before:
San Jose, CA 95110 Past Due Amount:

FINAL NOTICE

Please know that your account remains PAST DUE. This is a final notice. If no action is taken, your water will be
discontinued without further notice. Please pay your past due balance or contact us to make payment
arrangements before the date on this notice to avoid interruption of service.

TO AVOID DISCONTINUANCE OF WATER SERVICE, YOU MUST PAY YOUR PAST DUE BALANCE.

Payments may be made at sjwater.com or by calling (408) 279-7900.

If you have already made your payment, please give us a call at (408) 279-7900 or email us at customer.service@sjwater.com
to make sure we received it.

If you are unable to pay your past due amount, please contact our friendly Customer Service Advocates at (408) 279-7900
to make payment arrangements. Our team is available Monday through Friday 8:00 am to 5:30 pm.

For information on the availability of financial assistance, please visit sjwater.com.

Service Restoration

In the event your water service is turned off for non-payment, please read the instructions below carefully in order to have
your water service restored as quickly as possible.

» Pay your bill in full online by visiting sjwater.com or by phone by calling (408) 279-7900.

* Speak to one of our friendly Customer Service Advocates at (408) 279-7900 or email: customer.service@sjwater.com

¢ Once payment is received, water service will be restored within 24 hours.
PLEASE NOTE: A service reconnection charge will appear on your next bill. You may also be required to pay a deposit to
re-establish service.

We recommend that you DO NOT MAIL YOUR PAYMENT. Mailing your payment may delay your service restoration.

To avoid delays in restoring your water service, please check that all fixtures, faucets, and appliances that use
water are turned off. The service technician will not be able to restore service if there is any indication of water
usage. A future appointment will then be required to reconnect the water service.

AVISO FINAL

Le informamos de que su cuenta se encuentra ATRASADA. Este es un aviso final. Si no toma ninguna medida,
se interrumpira el suministro de agua sin previo aviso. Para evitar la interrupciéon del servicio, pague su saldo
vencido o comuniquese con hosotros para hacer arreglos de pago antes de la fecha de este aviso.

PARA EVITAR LA INTERRUPCION DEL SERVICIO DE AGUA, DEBE PAGAR SU SALDO VENCIDO.

Los pagos se pueden hacer en sjwater.com o llamando al (408) 279-7900.

Si ya ha realizado su pago, comuniquese con nosotros al (408) 279-7900 o envienos un correo electrénico a
customer.service@sjwater.com para asegurarse de que lo hayamos recibido.

Si no puede pagar la cantidad atrasada, comuniquese con nuestros amigables defensores del servicio al cliente al
(408) 279-7900 para hacer arreglos de pago. Nuestro equipo esta disponible de lunes a viernes, de 8:00 a. m. a 5:30 p. m.

Para obtener informacidn sobre la disponibilidad de ayuda financiera, visite sjwater.com.

Restablecimiento del servicio

En el caso de que el servicio de agua sea cortado por falta de pago, lea atentamente las siguientes instrucciones para que el
servicio de agua sea restablecido lo antes posible.

» Pague la totalidad de su factura en linea en sjwater.com o por teléfono al (408) 279-7900.

* Hable con uno de nuestros amigables defensores del servicio al cliente al (408) 279-7900 o por correo electrénico:
customer.service@sjwater.com

* Una vez recibido el pago, el servicio de agua se restablecerd en 24 horas.

TENGA EN CUENTA: En su préxima factura, se aplicard un cargo por reconexion del servicio. Ademas, es posible que deba
pagar un depdsito para restablecer el servicio.

Le recomendamos que NO ENVIE SU PAGO. Enviar su pago por correo puede retrasar el restablecimiento del servicio.

Para evitar retrasos en el restablecimiento del servicio de agua, compruebe que todas las instalaciones, los grifos
y los electrodomésticos que utilizan agua estén cerrados. El técnico de servicio no podra restablecer el servicio si
hay algun indicio de uso de agua. En ese caso, serd necesario concertar una nueva cita para reconectar el servicio
de agua.



THONG BAO CUOI CUNG

Xin luu y rang tai khoan ctia quy vi van bi QUA HAN. Pay la théng bao cudi ciing. Néu quy vi khéng c6 hanh déng gi,
dich vu nudc cia quy vi sé bi ngiing cung cap ma khéng can théng bao thém. Vui long thanh toan sé du qua han cta
quy vi hoac lién hé véi ching téi dé thu xép thanh toan trudc ngay trén théng bao nay dé tranh bi gian doan dich vu.

PETRANH BI NGUNG DICH VU NUGC, QUY VI PHAI THANH TOAN SO DU QUA HAN.

C6 thé thuc hién thanh toan tai sjwater.com hodc bang céch goi s6 (408) 279-7900.

NéEu quy vi da thanh todn, vui ldng goi cho chiing téi theo s6 (408) 279-7900 hodc email cho chiing téi theo dia chi
customer.service@sjwater.com dé ddm bao ching téi da nhan dugc thanh toan.

Néu quy vi khong thé thanh todn s6 tién qua han, vui Iong lién hé véi Nhan Vién H6 Trg Dich Vu Khach Hang than thién cdia chang
t6i theo s6 (408) 279-7900 dé thu x&p thanh toan. Poéi ngl clia chuing téi lam viéc ti Tha Hai d&n Tha Sau, 8:00 sang dén 5:30 chiéu.

Dé& biét théng tin vé cung cap hé trg tai chanh, vui ldng truy cap sjwater.com.

Khoi Phuc Dich Vu

Trong trudng hop dich vu nudc ctia quy vi bi ngling cung cap do khéng thanh toan, vui long doc ky huéng dan bén duéi dé dich vu nudc
cda quy vi dugc khéi phuc nhanh nhat ¢6 thé.

- Thanh toan toan bd hoa don truc tuyén bang céch truy cap sjwater.com hodc goi dén sé (408) 279-7900.

« Noi chuyén véi mot trong cac Nhan Vién H6 Trg Dich Vu Khach Hang than thién cla ching t6i theo s& (408) 279-7900 hoac gui
email dén: customer.service@sjwater.com

+ Sau khi chung t6i da nhan dugc thanh todn, dich vu nudc sé dugc khoi phuc trong vong 24 gid.

XIN LUU Y: Phi néi lai dich vu sé c6 trong héa don tiép theo clia quy vi. Quy vi cling c6 thé phai trd mot khoan tién dat coc dé thiét lap
lai dich vu.

Chung t6i khuyén cao quy vi KHONG NEN GUI THANH TOAN QUA THU. Viéc nay c6 thé khién viéc khoi phuc dich vu ctia quy vi
bi cham tré.

Pé tranh cham tré trong viéc khéi phuc dich vu nuéc cia quy vi, vui ldng kiém tra ddm bao da tat tat ca cac d6 dac c6 dinh,
voi nudc va thiét bi str dung nudc. Ky thuat vién dich vu sé khéng thé khéi phuc dich vu néu cé bat ky dau hiéu nao vé viéc
st dung nuéc. Khi d6, sé can mot cudc hen trong tuong lai dé néi lai dich vu nuéc.
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HULING ABISO

Pinapaalalahanan ka na HINDI PA RIN NABABAYARAN ang account mo. Ito na ang huling abiso. Kung wala
kang gagawin, ititigil na ang serbisyo ng tubig mo nang walang karagdagang abiso. Pakibayaran ang dapat
bayarang balanse o makipag-ugnayan sa amin para makabuo ng iskedyul sa pagbabayad bago sumapit ang
petsa sa abisong ito para maiwasan ang pagkaantala ng serbisyo.

PARA MAIWASAN ANG PAGKAPUTOL NG SERBISYO NG TUBIG, KAILANGAN MONG BAYARAN ANG DAPAT
BAYARANG BALANSE.

Puwedeng magbayad sa sjwater.com o sa pamamagitan ng pagtawag sa (408) 279-7900.
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Kung nakapagbayad ka na, tawagan kami sa (408) 279-7900 o mag-email sa amin sa customer.service@sjwater.com para
masigurong natanggap namin ito.

Kung hindi mo mababayaran ang dapat mong bayarang halaga, makipag-ugnayan sa aming mababait na Customer
Service Advocate sa (408) 279-7900 para makapag-iskedyul ng pagbabayad. Available ang aming team mula Lunes
hanggang Biyernes, 8:00 am hanggang 5:30 pm.

Para sa impormasyon tungkol sa pagkakaroon ng pinansyal na tulong, pumunta sa sjwater.com.

Pagbabalik ng Serbisyo

Kapag pinutol ang serbisyo ng tubig mo dahil sa hindi pagbabayad, mangyaring basahin nang mabuti ang mga tagubilin
sa ibaba para maibalik ang serbisyo ng tubig mo sa lalong madaling panahon.

« Bayaran ang bill nang buo sa pamamagitan ng pagpunta sa sjwater.com o sa pamamagitan ng pagtawag
sa (408) 279-7900.

* Makipag-usap sa isa sa aming mababait na Customer Service Advocates sa (408) 279-7900 o mag-email:
customer.service@sjwater.com

¢ Kapag nakapagbayad ka na, ibabalik ang serbisyo ng tubig sa loob ng 24 na oras.

PAKITANDAAN: Lalabas ang singil sa pagbabalik ng serbisyo sa susunod mong bill. Posible ring kailanganin mong
magbayad ng deposito para maibalik ang serbisyo.

Inirerekomenda naming HUWAG IPADALA ANG BAYAD MO GAMIT ANG MAIL. Puwedeng magdulot ng pagkaantala sa
pagbabalik ng serbisyo ang pagpapadala ng bayad mo gamit ang mail.

Para iwasan ang mga pagkaantala sa pagbabalik ng serbisyo ng tubig mo, pakisigurong naka-off ang lahat ng
fixture, gripo, at appliance na gumagamit ng tubig. Hindi maibabalik ng service technician ang serbisyo kung may
anumang palatandaan ng paggamit ng tubig. Kakailanganin mong magkaroon ng appointment para ibalik ang
serbisyo ng tubig pagkatapos noon.



FINAL NOTICE

If you believe there is an error on your bill or have a question about your service (and after contacting us you are still not
satisfied with the company’s response), you may submit a complaint to the California Public Utilities Commission (CPUC) by
visiting cpuc.ca.gov/complaints/. Billing and service complaints are handled by the CPUC’s Consumer Affairs Branch (CAB),
which can be reached by the following means if you prefer not to submit your complaint online:

PHONE: (800) 649-7570 (8:30 AM to 4:30 PM, Monday through Friday)

MAIL: California Public Utilities Commission, Consumer Affairs Branch,
505 Van Ness Avenue, 3rd Floor, San Francisco, CA 94102

If you have limitations hearing or speaking, dial 711 to reach the California Relay Service. This is for those needing direct
assistance relaying telephone conversations, as well as their friends, family, and business contacts. If you prefer having your
calls immediately answered in your mode of communication, dial one of the toll-free language-specific numbers below to be
routed to the California Relay Service provider.

TYPE OF CALL LANGUAGE TOLL-FREE 800 NUMBER
TTY/VCO/HCO to Voice English (800) 735-2929
Spanish (800) 855-3000
Voice to TTY/VCO/HCO English (800) 735-2922
Spanish (800) 855-3000
From or to Speech-to-Speech English (800) 854-7784
Spanish

To avoid having service turned off while you wait for the outcome of a complaint to the CPUC (specifically regarding the
accuracy of your bill), please contact CAB for assistance. If your case meets the eligibility criteria, CAB will provide you with
instructions on how to mail a check or money order to be impounded pending resolution of your case. You must continue to
pay your current charges while your complaint is under review to keep your service turned on. If your bill becomes past due
and payment is not sent in, you are subject to the same rules for discontinuing service as set forth in Tariff Rule No. 11.B.1.

The Commission will not, however, accept deposits when the dispute appears to be over matters that do not directly relate
to the accuracy of the bill. Such matters include the quality of a utility’s service, general level of rates, pending rate
applications and sources of fuel or power.

AVISO FINAL

Si cree que hay un error en su factura o tiene alguna pregunta sobre su servicio (y después de comunicarse con nosotros
sigue sin estar satisfecho con la respuesta de la empresa), puede presentar una queja a la Comisién de Servicios
Publicos de California (CPUC) en cpuc.ca.gov/complaints/. Las quejas sobre la facturacion y el servicio son tramitadas
por la Consumer Affairs Branch (CAB) de la CPUC, a la que puede dirigirse por los siguientes medios si prefiere no
presentar su queja por Internet:

TELEFONO: (800) 649-7570 (8:30 a. m. a 4:30 p. m,, de lunes a viernes)

CORREO POSTAL: California Public Utilities Commission, Consumer Affairs Branch,
505 Van Ness Avenue, 3rd Floor, San Francisco, CA 94102

Si tiene dificultades para oir o hablar, marque el 711 para comunicarse con el Servicio de Retransmisiéon de California. Este
servicio esta dirigido a quienes necesitan asistencia directa para retransmitir conversaciones telefénicas, asi como a sus
amigos, familiares y contactos de negocios. Si prefiere que le contesten las Ilamadas en su modo de comunicacion, marque
uno de los nimeros gratuitos especificos para cada idioma que se indican a continuaciéon para que le comuniquen con el
proveedor del Servicio de Retransmision de California.

TIPO DE LLAMADA IDIOMA NUMERO GRATUITO 800
TTY/VCO/HCO a voz Inglés (800) 735-2929
Espanol (800) 855-3000
Voz a TTY/VCO/HCO Inglés (800) 735-2922
Espanol (800) 855-3000
Desde o hacia el servicio de voz a voz Inglés (800) 854-7784
Espanol

Para evitar que le corten el servicio mientras espera el resultado de una queja ante la CPUC (especificamente en relacién con
la exactitud de su factura), comuniquese con la CAB para recibir asistencia. Si su caso cumple con los criterios de elegibilidad,
la CAB le proporcionard instrucciones sobre codmo enviar un cheque o un giro postal para que sea confiscado mientras se
resuelve su caso. Debe continuar pagando sus facturas actuales mientras se revisa su queja para mantener su servicio
activado. Si su factura se vence y no se envia el pago, usted esta sujeto a las mismas reglas para interrumpir el servicio que
se establecen en la Regla de la Tarifa No. 11.B.1.

Sin embargo, la Comisién no aceptard depdsitos cuando la disputa parezca referirse a asuntos que no estén directamente
relacionados con la exactitud de la factura. Tales asuntos incluyen la calidad del servicio de la empresa, el nivel general de
las tarifas, las solicitudes de tarifas pendientes y las fuentes de combustible o energia.



THONG BAO CUOI CUNG

Néu quy vi tin rang héa don bi sai sét hoac thac mac vé dich vu (va sau khi lién hé vai ching t6i, quy vi van chua hai long véi phan hoi clia
cong ty), quy vi c6 thé guii khiéu nai dén Uy Ban Tién ich Céng Cong (California Public Utilities Commission, CPUC) bang cach truy cap
cpuc.ca.gov/complaints/. Cac khi€u nai vé héa don va dich vu dugc Chi Nhanh Vu Viéc Khach Hang (Consumer Affairs Branch, CAB),
clia CPUC gidi quyét. Quy vi c6 thé lién hé véi chi nhanh nay bang cac cach sau néu khéng mudn nép don khiéu nai truc tuyén:

DIEN THOAI: (800) 649-7570 (8:30 sang dén 4:30 chiéu, Thu Hai dén Thi Sau)

GUITHU: California Public Utilities Commission, Consumer Affairs Branch,
505 Van Ness Avenue, 3rd Floor, San Francisco, CA 94102

Né&u quy vi bi han ché kha nang nghe hodc néi, hay quay s6 711 dé lién hé véi Dich Vu Tiép Am California (California Relay Service). Dich
vu nay danh cho nhiing ngudi can hé trg truc tiép chuyén ti€p cac cudc trd chuyén qua dién thoai, cing nhu ban bé, gia dinh va cac lién
hé céng viéc clia ho. Néu quy vi mudn cudc goi clia quy vi dudc tré 16i ngay bang phuong tién giao ti€p clia quy vi, hay quay s6 dién thoai
mién phi cho ngén ngir cu thé dudi day dé dugc chuyén hudng dén nha cung cap Dich Vu Tiép Am California.

LOAI CUOC GOI NGON NGU s6 800 MIEN PHi
TTY/VCO/HCO dén Cudc Goi Thoai Tiéng Anh (800) 735-2929
Tiéng Tay Ban Nha (800) 855-3000
Cubdc Goi Thoai d@&n TTY/VCO/HCO Tiéng Anh (800) 735-2922
Tiéng Tay Ban Nha (800) 855-3000
No6i Chuyén Truc Ti€p lién hé dén hoac di Tiéng Anh (800) 854-7784

Tiéng Tay Ban Nha

Dé& tranh bi cat dich vu khi quy vi dang ch& két qua giai quyét khiéu nai guii d&n CPUC (d3c biét |a vé tinh chinh xac clia hda don clia quy
vi), vui ldng lién hé véi CAB dé dugc hé trg. Néu vu viéc clia quy vi dap Ung cac tiéu chi héi du diéu kién, CAB sé cung cap cho quy vi
hudng dan vé cach gUi séc hodc 1énh chuyén tién qua dudng buu dién dé giai quyét vu viéc dang bi ngting chd xt ly cia quy vi. Quy vi
phai tiép tuc tra cac khoan phi hién tai khi khi€u nai clia quy vi dang dugc xem xét dé khong bi cat dich vu. Néu héa don ctia quy vi bi qua
han va thanh toan khéng dugc gui dén, quy vi phai tuan theo cac quy tic tuong tu vé viéc ngling cung cap dich vu dugc quy dinh
trong Quy Tac Biéu Phi S6 11.B.1.

Tuy nhién, Uy Ban sé khong chap nhan tién dat coc khi tranh chap c6 veé 1a vé cac van dé khéng lién quan truc ti€p dén tinh chinh xac

cta héa don. Nhiing van dé nhu vay bao gém chat lugng dich vu cha tién ich, muc gia chung, cac iing dung gia dang ch& xu ly va
nguén nhién liéu hodc ning lugng.
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HULING ABISO

Kung naniniwala kang may pagkakamali sa bill mo o may tanong ka tungkol sa serbisyo mo (at kung hindi ka pa rin
nasisiyahan sa pagtugon ng kompanya pagkatapos mong makipag-ugnayan sa amin), puwede kang maghain ng reklamo sa
California Public Utilities Commission (CPUC) sa pamamagitan ng pagpunta sa cpuc.ca.gov/complaints/. Pinapangasiwaan
ng Sangay para sa Kapakanan ng Mamimili (Consumer Affairs Branch, CAB), ng CPUC, ang mga reklamo sa billing at serbisyo,
na puwede mong makaugnayan gamit ang sumusunod na pamamaraan kung ayaw mong maghain ng reklamo online:

TELEPONO: (800) 649-7570 (8:30 AM hanggang 4:30 PM, Lunes hanggang Biyernes)

MAIL: California Public Utilities Commission, Consumer Affairs Branch,
505 Van Ness Avenue, 3rd Floor, San Francisco, CA 94102

Kung mayroon kang mga limitasyon sa pandinig o pagsasalita, i-dial ang 711 para makipag-ugnayan sa California Relay Service.
Para ito sa mga nangangailangan ng direktang tulong sa pag-relay ng mga usapan sa telepono, pati na rin sa kanilang mga
kaibigan, kapamilya, at mga contact sa negosyo. Kung mas gusto mong ang iyong mga tawag ay kaagad na masagot sa iyong
paraan ng komunikasyon, tawagan ang isa sa mga walang toll na numero sa ibaba para sa partikular na wika upang maidirekta
sa provider ng California Relay Service.

URI NG TAWAG WIKA WALANG TOLL NA NUMERONG 800
TTY/VCO/HCO to Voice (Boses) Ingles (800) 735-2929
Espanyol (800) 855-3000
Voice (Boses) to TTY/VCO/HCO Ingles (800) 735-2922
Espanyol (800) 855-3000
Mula sa o papunta sa Speech-to-Speech Ingles (800) 854-7784
Espanyol

Para iwasan ang pagkaputol ng serbisyo habang naghihintay ng resulta ng reklamo sa CPUC (lalo na kung tungkol

sa katumpakan ng bill mo), makipag-ugnayan sa CAB para sa tulong. Kung nakakatugon ang kaso mo sa pamantayan
Nng pagiging karapat-dapat, bibigyan ka ng CAB ng mga tagubilin kung paano magpadala ng tseke o money order
para ma-impound habang nakabinbin ang resolusyon ng kaso mo. Kailangan mong patuloy na bayaran ang mga
kasalukuyang singil sa iyo habang sinusuri ang reklamo mo para panatilihing naka-on ang serbisyo. Kung hindi pa
nabayaran ang bill mo at hindi naipadala ang bayad mo, sasaklawin ka ng mga kaparehong panuntunan sa pagtitigil
ng serbisyo na itinakda ng Tariff Rule No. 11.B.1.

Gayunpaman, hindi tatanggap ang Komisyon (Commission) ng mga deposito kapag may hindi pagkakasundo sa
mga bagay na hindi direktang nauugnay sa katumpakan ng bill. Kabilang sa ganoong mga bagay ang kalidad ng
serbisyo ng isang utility, pangkalahatang antas ng mga rate, mga nakabinbing rate application, at mga
pinagkukunan ng krudo o kuryente.
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